2 :6l«jS 



Holy_bible_l 

^iiuA ^il qJuW dUi & M flL! ^Ijj 2 :6 j*** iJ <f ill 

Jjjjj <Ujia oIjjj CjLjaj! du* 

^jJ&II ^tll ^jVl jlLuil ^ ■ nft^ll Aluaiia 4*L Aiuflila ^IjjJ ^ J (jJa^LJl JV jl Ajj^atuill 

Aiiap gjiui «-ijS9 Aiiup gjiiii ^is j jis ^ijVi jj<niiit ^ jajai 

(j!>Ue Jwu £ujj duJj f LL) ^jA <&l f lul AjjjxII AajliSl sljjoSl 



ljLuIS <jjj ^IjJ Ij^j JISj sj^b^ <jp 4 jjti n sjjJxuil ^1 cilj^l Jjsu Aj&^uuI) A^bA j2| 
^ifr jmT^ ^jjkw.V! A^aj (jiijj JLSjpVI I4A A^jS ^ AjIj Jjj V jA j Ajjbu* CjUjISj AjjJij 

^1 gyjj ^ Ijlj UjjAj &AjV! O JJX"" a ^ O^tj^ 1 £**>J AiaSU! ( sjjJa**! sIjjjII <-iil£ 



^ uU^I op V fbl tJl Cx&jjj V 34 : 20 Oi*JiJ V 30 :22 <>> 

£,iaa^ Ij^laj ^ Jj4^t c^P £.3"^ ^^>' 

AifiLUl Ja jLji h jLji fj\ flLu <La1£ ^ &jjib» AjjjP AaI£ jla-a 

<jP a jllj La <j£J j 4jl£ La J&j <jj 4j ijt u n\| <j*aj j J"j\.'? '* j' A£&LUl 4j ntu mM 

CjUa jh^ <\j ci^U^I dUA <jb till j jtut&jj j^uiJ j ja^ jA ^J*J*." ^ Jj^jaI) J j..jljU. .A ) 

IjjLuu jjiaJI jjA A^Jalj jjP (jAj A^LLuLail 4jajIaijJl 



jAj 4£xuiJ| 

LijP jL\ !luu ^ ^Jaj M (J$ <U**I j UjI Cj^J j2 UsjI AjIj^I ^Jl i_fljC j 25 :4 

LJjIl puiL L)t ^ tA*l ^ ft) 4j L^l ^ j 26 :4 

^uil LfJ jj£ f UuiVI u' ^ J*^JJ CH^' (> *^ 3^ ^ ^ AjfcJJ ^ 

<&l (f\ JjI 



Jla <0i 4 ijg a fLwit Ijiaa (JJ^S ^UjI <j£J j 
Jxilb I iA j ? AUl jA <> ^ jil J;uLuijl»j 



£j«ajj fcliU&Jl ^Ixa cHJAJ 

OOiJpJ Oii&J^ l UT^""^ UiJ^ t5*J^ ij* ^ As 

JlS ill ^U-yflVI o-Aj ^ jll Jjb j 

6 cyjSji! J*" 

iliLL tfl jjj j jiajVI ^ OjjjSj O^ 1 ^ j 1 :6 

f LauJI jjJa j CjLLj j fjUj-J £a (jLutiVI ^ill £)LuuVI u^jVI 4-^ J (j^ ja-al ujll Jla£ 7 :6 

Jia ^ Jllal am) f 111 ljI] Uul j 
1 :29 j^O^I jk* 



6 :89 j^»>JI j**- 
10 :1 t^jA ji*- 

£jl«>ail JJ& J O^J-aJt J^' cj^ ^ 

Jxilb I^A Aijjaj ^jj Jjj Uj-La j£j 4_ub*jjj Ajjj&j Ajj^Luj dj^lj 4Jb alcjl La ^^it |Jj Vjl 

jjkjj ^ o^tj ftljjj (jkj JLijb ljjI! bUaj (_tiS (y-j^j ( JjJJ^ 

AJa J*i JjSj IjjjS Ijkl! 4ijiaJb j Jjf^l <> £^J*>« tJ^' £>* ^ J*J &JJ>»Lyail 
dJUd! <> JliAl j^VI J*aj J± Jj^l Ij^LLj ^ oJbjd! ljJLu,! ^fl sjjj£ *Ui! Ijjjc 
J«aj Jj jijaj-a jit IjjjJ ^LaA* I^Lyj £jb j <U Ij-ajSj J*j12 Jixa IjLj <UjjjJ! 

JjfJl <> <Uaj2>a ^ 4jj*Lu»I| ftljjjJ! ^ Cjlbba.VI LaLaj (jajSj* ja\ jA j 

tljljjjij (>a Aj La Oj^J*^ tjj^J ^ tj— J>3 f W^' tr^J cr^J^ 2 O 3 ^ CHJ-^ O JJ^J ' ^^ J 



£La1\ JjS &\J\ <jjiJ! Jjt J) AL^i o-»LaJ! <jjiJl >! ^fl u-alil lift J <jjJj-»*-^ ^3j» 
JjfjJl sj^uiaj <juLu CiUa ^ i ftftiW ftljjjJl C£lj (jjjjaLuJ! <jjj U jjP j*&uj <4j 
^IxS! ^fl (As ctf! OH u cj^VI Lj-aL j tJ* ojjjS J!L 

(jjj^LaJl 1— ilaSJl (jjj j^jll (ja JJaSI j ^yudrt jA liljluil qa <jl JLLjj 

4j>«LuJ! ^IjJVI fEft* j .(^Jil! <> ^1 jVI ^AaJ! jLLu<VI) jjjd! SljjjJb Jjjj^LJI KVM 
j^jj 4J| ^ ^ j^Lali jJiUlSI Jjill Jjfl U ^1 jajj V L$_L> If j> ji LfrlS 3.m.naJ| jliuiVI J4I&S ^Sll 
0»LLi ^ (jjjjaLuJ! 4c.U* ^jjj .i^S^La 656 ^ Lj-Ia 4^jjill f lj>VI £>\ Aa—u 
£uj£ ias\l\ <ji (j j2 jL f tuklt jj^_4^ <ji Vj .<j\*H Jju 13 ^ '"'^ ' "' Lj-ii ^ 4a,uu 

*Uuu j j^l (JjaLuA) JaaJb <bjjL« ^IjjVI sift J .(£.£bJl j^iC CjJullI (jjUl Jt\ jajj ^Luiill ojA Aj 
J f jJ! JjS JaaJl I%j uaSL ^IjjxSI <j^J .lW^' 6* J J*^ *J*^ iaill 

. jJabJl ^ 41ajlLum3) AajjaII cijjajl -* laJLuil 

4jjaLuU! SIjjjJI Cilli) ^^Jaj^j ciVI 4JLu) (ja i-JjSj bu2 (£JJ*JI (j£ cSJ-«LuJ| Q-ai!l < aVi^jj 

^fl f Halt Ji dk&?is t> a 4 j*3 o**-^ ffW <*Ll) J Sj ^J (8 j 4 :27 ^) ^Jj^j JUp 

(jA^JIa (ji Jjj ^JaljASl iiA ^Ja 4JLuluuj cil) ^ 4 jijt j< »\\ ^4 Ajj^LuiI) 

(jj» LLlui j^ua j <Ug£3l QAilj LJJujAjl] Jji^ ^yutia Aj2 JjL jjj) j^aatJl ^) Ajjj»LuiJ| SIjjjII 

Jja. J* SlljA ^ lP! M'j (8 j 7 :11 a-J^-Ji j^l 30 - 23 : 13 ^) f^Jj'l 

34 .f. J 400 ^ t^J* ^JjS2 5-ui4aJ! jliuiVI *jjjjIS Cllli I jjj JljA o-aLU ^jja 

<f LujVI ^jjjjli jjjSj JjS (jjjj4LuJ!j Jj^J! (jjj JlLili (j! j^Iajj 



<^P Jl La£ ^JaSLuIl f LL! JSj ^ JJxll IjA ^ ^ jP ^Pj jj^LJI j^alll £j <*AVI ^ j Ajjlitf) AUV\\) j 
JjI Jala ^A ^suA jL) <jjjJ j f iLj 4j| a j j^S ^A J ^jA jL) f UjI Jli jA 6^ J JILulaJI 

^jxlala ^1 fjAjl 

a^xrr^aa 

f !^jj ^jA jLl ^11 Jjia Jai ikb £aa> a.ia.1 j <Ul£ ^jA jLI ^lituta jA JjjiJl <j1 ja^Uj 

•jaJj JjkUl Alaill ^U^jj ufoLii! L2£ j$i jn'nall J^uau <Ui£Jl j 

JjSj ^1 j jjiuij UjIj 

ww^wa a-obinn a-ntrn an aTft-xn ^aa -07) .o^wwai anwa iaa m^-Hn ^aa 
(Tts 7 maty) iro'p an litrb mpaaw a^nb-s .(ana o^aisHitt wr an ,Bii?» *?w 

ra^nb-s "pijiu n*n (« t bw) ^nb-x 1 ? i 1 ? man nnxi 

the sons of the nobles: Heb. EP!f?$ri ■»», the sons of the princes (Targumim) and 
the judges (Gen. Rabbah 26:5). Another explanation: a^ab^n '•aa are the 
princes who go as messengers of the Omnipresent. They too mingled with 
them (Pirkei d'Rabbi Eliezer, ch. 22). Every WTiis in Scripture is an 
expression of authority, and the following proves it (Exod. 4:16):"And you 



shall be to him as a lord (BTftx 1 ?)" ; (ibid. 7:l):"See, I have made you a lord 



j^jj ( 5 :26 »Mj Oaj£ ) fj^j^t dLiaAilj f l>«YI f Lul 4^ f 5LUI fi-ul c$jj£ ^iUSlt f LLI 

J* J ( 22 jJUll <^lj J ^JJ ) tflA Ij^JJJ ( <&l Ju.J ^1 ) fkll ^ Jy,jl| ^ f o\ jA >l 

All SjIiaj 1 :7 ( jljl 41 OjC ( 16 :4 £J> ) H» Alaiu, jjjju <^A ^ jl 4_a1S 



? AiOUl! AaIS ? 4LSul\ JlS U ^ J-atSJU ^lj ^ jA I JA 
q^j^ja1\ qxiIA J-"" Ij^lj <^l*ll J*- j ^Aj SLiai ^A <jjjll ciluJj Jmu ^lc Uajl ^ISjj 



( JJxll ^1 ) ^jjiwijll <»»jj1I LuIj 

■h n» i?a "wa imb iaoai 112s irn yhw Bins suras 'aw "prisa «■> kttt 'aa ymm 

:nna 

:^»"]ji«7 Vpa ii'n 1 ? la^pai "paws lT? 1 ^ ^ n» it iraiai 'aa lVm 

mura ■nVaa p*?n»i lopsi f?03i "paTT n»#w ana surahs naa it iranan 'aa Ti»m 

■nsrsrw bsra "pwa imb la'cai lar 1 ? mrwi 

that the sons of the mighty [32] saw the daughters of men that they were 
beautiful, and took to them wives of all whom they pleased 



H430 

'elohiym 
el-o-heem ' 

Plural of H433; gods in the ordinary sense; but specifically used (in the plural 
thus, especially with the article) of the supreme God; occasionally applied by 
way of deference to magistrates; and sometimes as a superlative: - angels, X 
exceeding, God (gods) (-dess, -ly), X (very) great, judges, X mighty. 

H430 

'elohiym 

BDB Definition: 

1) (plural) 



la) rulers, judges 
lb) divine ones 
lc) angels 
Id) gods 

2) (plural intensive - singular meaning) 
2a) god, goddess 
2b) godlike one 

2c) works or special possessions of God 
2d) the (true) God 
2e) God 

Attl jA J ji-a Jxil a«Ij 

2605 -H*S» cfit 
f# 6%j ch^I ^ t> ^ ji c£» J» ^ aij ..iftl ^ SUL u^jVI Jk 6^(SVD) 



i-auia (jjluj jA jill ^J) jt <Lm^LuiVI AiljiJl Jj^jj Jl^ ^ j3 Jla Jljia tr^ 

( <Laaa-ual! djjjUVI ^ ^Lm^VI Ail jaJl 

H1368 
■nata naa 
gibbor gibbor 
ghib-bore ', ghib-bore ' 

Intensive from the same as H1397; powerful; by implication warrior, tyrant: - 
champion, chief, X excel, giant, man, mighty (man, one), strong (man), valiant 
man. 

( <UjJl ^jS £lj3 £ylu< A«alj V J^alljJ ) <J*J J 1 C$J* cJ^J jt cSJ* J* O^J J* 

H1368 
naa / max 
gibbor 

BDB Definition: 

1) strong, mighty (adjective) 

2) strong man, brave man, mighty man (noun masculine) 



????? |j> Jl jfa AilUp f$ib ftt^Jl ^ j]| ^^x^l £yla 

^jJa jj Uaj| <jjuj»Ij^Ij <Lui&j JJsl ^J ^-^'j 

ljLL {A (jjjll CjLLj ofaJL-a &J«ui fill ^A 4ttl fill Jli j JjIuu AjL&aJl AjjaaJl aljjaJl 4ki j 

£3Lall <> » I ja!\ ^jjIwI 4JI ^| ^bll *LL| j <&| cjLL Jjli jl j4il JjjIS 

JjSj JlJ&Vli ftj-»Jb ^p-a jjP j JjV jj£ JjJsu I JAj 

cjtL tfl jJj j jlajVI ^ic OjjjSj lh^I t-^l ^ j 1 :6 

«iVjVI £l J* £ib*jJl SjjS l_lluj J$ jl jjSI CjLL I jJaJI j ljjjl£« I jl«lJ 6' Jj3L ^ C^*^J 

jVjVI CjbJl <xuu CjJI jfl jl>*Iu.b I jDUL I jSIS 

IjjU&I U J£ f l**j ^utijV IjiaJli dilute cnbMI tjlL Ijlj <&l f 111 <jt 2 :6 

<-Lu£U <j£i j AjjLujla Afuiiil I ^lil V j £Alj JVjl <m33u <jj» £ jl jjj JIJV ^u*j fill J-uuj 
duJj Jmu ^bJl Ij£jj2 iLLw rniri jl LaS qJ& ^p^Ul qj-iIS CjII jjglnn IjJj duJu f UjI <>au 

<Iu, j aaa <ubl ojSj j >2u jA 4JUbji jjVI ^1 ^fl ^jj OjJj V ujJl JlSa 3 : 6 
UVjl ^ £jJj J a-^t ^11 ^ <&l jl Jij jl luaj) liiij j*j j e bV! J SUL Jaji\ £li 4 :6 

^uil jjj jAJil jla Jjjil ft jjbaJl ?A fVjA 

UaaJl I JA I joSj jj ^ <L#i Juu <> CjUJI LkaJl I JA I jkfl JVjVI o^i u' ^ J^J ^ -^J^ ^ J 
I jkkl ^jjjil ^A JVjVI c^l j 4j|jJl ^fl Ijlaaj ^ Cluji tliLL ^j| ^Ja jj JjaJVli L y^nl\ AiaAaJb j^i 
bl Jl 1 ^ hi al l Jljl U ^j^P j»JJ^jj ^jbJ JjaJVI <>» ftJlf*i I JA j UaaJl i-A uu fl 



jSjj ^ j (j^-ijJa Jju Jala Axi a l] aUI -flk^j f Luall 10^ ji^ jaVifl jixll <jA jLauiL 



. Mji>\f*>0>J ^cMu-O^.xJI^ -lit) 




jjxjj J^al j 4 jj- Uai lift q\ j 421 iauClj 



ljJLS li^Ual JL <Jj UjJI AjIjJI ^ JlS U£ L2aj| ^ J) jA j 

Jauajjj fj$2 jA tliUa>j2i! (jjfc^l ^J^ 2 ^ (j£ ^ fJJ 

cjjIuij Jjjia CjSj Jjiiuu 



(LXX) i56vx£<; 5s oi vioi tov Qeov raq GDyaxspag xcav avOpcorccov oti Kodai 
daw, g^apov £at)TOi<; yvvaiKai; and 7raa<»v, cbv £^£>^avTO . 

idontes de oi uioi tou theou tas thugateras ton anthropon oti kalai eisin elabon 

eautois gunaikas apo pason on e^ele^anto 

4 j'ntjmH CjUa jki-A <_yoj lift j lifeUal <jjjjitaJI jjj Vj M f b*j| 

(jj.alu4.ftJl ^i) j J^UaJI ^jLuti) (jjill <a5 J^ <jj^jLu<VI AjjLa ^ 4ja jIxa tjjlS *bLflVI 

ufcli. ^Jp IjjIS cI ^jmi^ Ij Jj^J! &jj fcltjjj&l b^a-uu ^bj 

dluu^l f Ijfc JoIaJb li& ? QjjjLa-jl (_fl j 4 jutj< nil ^uu ^Jp 
( ^uA jL! U <^3j ) fofe jlil f Uj! £u£ ^ jjxS! £tuu <J£j ^jjxII <Uajj ^ 4 jm uni t bjb 
AiiJl ^3 n\i J j^Jl AjpIjj jiil Jb^VI jjP j2blaJl djjjjMibUl (>ajJl j 

:mna nttfs Vara o^tiH an 1 ? wi?*) nan rots a"7i<n niaa-ns WrrVsn-^a inti 

it t J v ~: v. • • t v t < i; • — T(S- v. t t it j : v • v: it •• : < — 

2 vvayyiro'u bane-ha'elohim 'et-banwot ha' ad am ki tobot henna wayyiqahu 
laem nasim mikol 'aser baharu: 

6:2 yve/x-q Hebrew OT: BHS (Consonants Only) 



:nm nwa *?3d d^j nnb inp^i nan nno *a man man™ o*nV«n-*n ikti 

6:2 Tvmxm Hebrew OT: Westminster Leningrad Codex 

:nnn ntf** Van o^a bnV mp»i nan nnto *n oitfn man™ briVaman -i*n»i 

it t jv -: i * * t v t < • - t A" i r tt it j : v • v: it *• : < : * - 

6:2 ji'mma Hebrew OT: WLC (Consonants Only) 

:nm am bin mn nnb inpn nan mo >n tn«n man™ trnVamn um 

6:2 yvejxm Hebrew OT: WLC (Consonants & Vowels) 

:nnn nute Van o^tfa onV inp'i nan nno *n trwn numa □•'nVKn-'an **rm 

t t v • t v t • - t " • t t t : v * v: t " : : * - 

6:2 Tvuxin Hebrew OT: Aleppo Codex 
nnn nwa bin trtai onV inp^i nan nno *a man man na D^nVan ^an ikti 



6:2 n-wx-ii Hebrew Bible 













:nnn nwa Vdo trwa onV inp^i nan mo *n man man m wnbxn ran inti 



6 2 The sons of God seeing the daughters 
of men, that they were fair, took to 
themselves wives of all which they 
chose. 



videntes filii Dei filias eorum quod 
essent pulchrae acceperunt uxores 
sibi ex omnibus quas elegerant 




sAJa Jfud Aoilijjliili AjjISjjUJIj sJUj-uilwl £fr Ul 




Viol TOt) Gsoi) 
jjj Ojj jfcj 



U jA j Juliet JjjL U Qjoic j^ialj (, fl.ni ^ yj% ^Ijjjj iaaS jluJI JjjLSl 

lis. jJai ^ ^ iil UpjlJj jJajSl ^^iu-jj tlibUSj jA Jb\J! Jjaw <j1c.j 

jjVi {laiAii diASii j-aiii jjVi jjLj 



The Writings of Flavius Josephus 



<U-u<! JjVI lJ&\ j 

From The Creation To The Death Of Isaac 

CONCERNING THE FLOOD; AND AFTER WHAT MANNER NOAH 
WAS SAVED IN AN ARK, WITH HIS KINDRED, AND AFTERWARDS 

DWELT IN THE PLAIN OF SHINAR 

1. NOW this posterity of Seth continued to esteem God as the Lord of the 
universe, and to have an entire regard to virtue, for seven generations; but in 
process of time they were perverted, and forsook the practices of their 
forefathers; and did neither pay those honors to God which were appointed 
them, nor had they any concern to do justice towards men. But for what 
degree of zeal they had formerly shown for virtue, they now showed by their 
actions a double degree of wickedness, whereby they made God to be their 
enemy. For many angelsof God accompanied with women, and begat sons that 
proved unjust, and despisers of all that was good, on account of the confidence 
they had in their own strength; for the tradition is, that these men did what 
resembled the acts of those whom the Grecians call giants. But Noah was very 
uneasy at what they did; and being displeased at their conduct, persuaded 
them to change their dispositions and their acts for the better. 



jLiil jiJl ^ jlxj V IJjj ( <jJJ^ ) aJlA^I (jntj^ IjmW cijaJj Ijj tliijjJl £4 j 

( ji! ^Ij ^ J^£j J**L <Ua!>Liib dJb-a AjI^JJ jbll ^ti« J«u ^I^u j$i ) 

I jjaJl j ( ojjII CjUj -L-aij ) f Luaib I jlalik) ( M 4Si%& I jjlS du*i J^j .luaL ) ^1 4iiL> <> aJ£ 

JJabU ^flUfll jjJuj ^Uaj ^Uib Jjju- jj&j « jkfl U JaUuj ^ £jl 
jut f \ 4JUI jjjxj £$£l\ iaut j £>* jasu-a f ja. £lkiij| Ja ? lilluuxSl U (jjli qjj ^JLlui jj lift 

^jjjjlajl Ujj! tub 

Jj**j <#t J**j ^ toU! .(30:22 ^) Oj^jj^ V Osjbu-il toWl 

^ djU» Jj jxL ^ ^ jit lift dti*i jVj! 

JbvaJb JULiuVI ^1 OJJ^J ^! Aiu-J jt M JVj! JiAL ^ LijP ;l jlj 

jjjaal ^AbJ! CijlyaS IjAuij Jill ^IJj J*J*&b JjSjU»i! jIjjVI Lliijj .^AutaJl 



.AjjLuJ! < ! jjia!j-» ±u&j (15'14:6j^ 2) O^j^ 1 £-* 

<&l f LL! Cjj^ ^ dljj JjSj V AjL*^!! £V chjjj jkjl UjjI ^ ^ ^1 V 4MaJ! j 

^ jnkn& t oy-^t ^ J^t 2*^^ '■HJ^j CHJ J ^ Ujjlj 

.[2 '1] 'MjjUi! U j£ 0- ftuu ^^x-ajV Ijikjli 

dJ-li t£ibjbvui3b (jjlajjjj^l (jjilajjJl ApIaa ^j^VIj cClibJajVb (j^uj-*^ jtj^VI A^L^ Jlaj 
^ 4Jl j^Vl t^jSljAAll 4JaIaJ| <jjUJ1 tlibuj f Uji ^Ijj ^ ^ij bj.Jji dyj SjUxU (j^ajju Uij& 

.(15 44 :6 

9. LLP' AjjjxII 4ijaJ! ULj < " tobUl" AjLju-uJ! 4-»*>il! ^fl fbui" J£*J *b> 

^ aj^uj jii Liiiii o^j*j 3toM <> Jt>^' ^ jjj f 6* isfflUli 



jixj f IJjP) ^Jj OaujjII jJJ SjjjS liililji Cjjfla sj«a& ^ ji ^ jnh .i i& t oyJAJl JjL ;bjlj 
jti .^1 <ll£U! 4_u^Li 4^aLk 4j jj£ jiaj V ^1 Aj-Iua ALjIaj f tuull <^ie jJ^UuiJl 

but cklabj^u ftuu <iluA. y& ^fbjlw < !? j»J V c(4 :2 1) M fL2aAll j^jj*^ f>fr ^ '- " J 

.fbjjSJI jtuJYI Jl* f^J^- 

Ujj ^JVI » bj'l j| toU ft jy, ljU&I sj«aS U j! jil JjMj .(6 :82 >) ^li ^'l 

4 JSU! Auij jIjjVI -alia.! I^j .^.iyiaJl jtfJUaJ CjljjjJiil jjil CjLL dJih^i l^fi 

•4j jL obdj <_ijl| ^ j Jil . jli jlall »U« J^Li Jl! ^ JjJaj AaUJI CjjUai 

JyJ 4j J j^aUl jA j <UVI jl f LLI 4jijtj.nH £• <bl£u ^1 Udjl 4a* jjj AjLaVI 

<jll j CjjJu Juu ^sA aU) fbj) 4_4K (jl (jjj^j'Mft j JbaVI jj£ f>jVi< noli ^Ijil <jl ^Ji J <*ijni 

4i|5USl f bj| jAj jJj*-il ^ j^ii UjjjP cyJJJjil (^Jj! ^ j^ail Q^axj 

Aj&jamJI AojUA jJI ^jjUlj ^ ■ "**' ■ "j 
^jaLoiI) i jlc> Ajc-j^uS) Si«jpI jIj&VI U^*i 0' K" "J C*"" 3 ^ O^J U J^ fr s J^'j 




\Xr m ^T-kft J* ^CJiJ 5 ^j^xJ^y A^ry alas*** 

^JUi -U^it iL^iU Ji^" c S^UM ^J^M ^r-^¥ 

i^^Jj £r-*r^ ii^^sUl Ai^-jtJ* .JMi>l*Jl >-,Cw 



1 :29 j**L>*Jt ji« 




6 :89 j*4>« j*** 



10 :1 frAjA ji*- 
9 :5 ti«J) 



36 :20^J^! 



52:11^0^1 
14 :8 J*i J>*jJ* o^Ji ^L-dj 



26 :3 J*i ^! J>-j^t o"b* 

1 :3 c^jVl J>-jH U^jjj 

V AJV c^lail Ufljij V Id* Jii 6*! ^1 &jl yC-^ J* v'VI UUaPl Alii AjI I jjfeSI 

2 :3 c^jVl J>y.jll U^jj MJU-j 

u& qjSj j^I iji 43 c&j ijIa & fa iM 6^ 6VI 

10 :3 ^jVl JWI u*ja AJU-j 
.Sill (La4 V (> IjSj <i 6? 5^1 ^ & c& cH^j &jl % 



( f 165 103 ) o->Lluy o*J-^t 

since the Saviour said, "They neither marry, nor are given in marriage, but 
shall be as the angels in heaven?" 26142614 |iark xii. 2|. And the angels, say 
they, have neither flesh, nor do they eat, nor have sexual intercourse. 

"The children of this world marry, and are given in marriage; but the 
children of the world to come neither marry nor are given in marriage, but 
shall be like the angels in heaven." 26172617 Luke xx. 34, 35. 



( f 215 <^t 150 ) c* j-^Vl o-j>^» o-y^j 



Matt 



"For in this world they marry and and are given in marriage." 15111511 
ntmill . But having done with the works of the flesh, and having been clothed 
with immortality, the flesh itself being pure, we pursue after that which is 



according to the measure of the angels. 



( f 220 ^ 160 ) 

"And it came to pass," it says, "when men had begun to grow more numerous 
upon the earth, there were withal daughters born them; but the sons of God, 
having descried the daughters of men, that they were fair, took to themselves 
wives of all whom they elected." 302302 Gen. vi. 1, 2. 

"But they whom God shall account worthy of the possession of that world and 
the resurrection from the dead, neither marry nor are given in marriage; 
forasmuch as they cannot die any more, since they become equal to the angels, 
being made the children of God and of the resurrection 

because in it "men shall not die, neither shall they marry, but be like the 

angels." 



( f 254 g^t 185 ) o-ja*UJ» *"^J 
'the sons of God, seeing the daughters of men, that they were fair, took to 



them wives of all whom they chose," 



4251 



"For in the resurrection they neither marry nor are given in marriage, but the 
righteous are as the angels in heaven," 38003800 Cf. 



Matt. xxii. 30 



ILL- UpjSJ ^1 <±jUjjj <UltiVj ^ubj" <> crJjVI jj^axSl jf> ilUajjil ^1 4iLiVb l4b 



33 :13 jjxS! jiui ^ »jaj jjxS! 14b »jA 4-tlJ! ^jS y^aa-i £p jjjsuii C&ja dut <Ul£J! »4bj 

-J^*' ^yiua j 

H5303 



n e phiyl n e phil 

nef-eel', nef-eel' 

From H5307; properly, a feller, that is, a bully or tyrant: - giant. 

( 4JaU ftjLc Ji» ) ljU j| (J ^j\ j\ Jaluu (^iu <£^l Jij J*fl 

Enhanced Brown-Driver-Briggs Hebrew and English Lexicon 

f a^ssn.m.pl. giants, according to G yiyavxEi;, so SB; n^sinGn 6:4 (J), n , ' , ?' , ??n 

a^s?n-i?3 pay ^aaNti 13:33 (JE); G om. nM ^5, and so Di; these words perhaps 

doublet, but already in Sam., also B (etym. dub.; cf. Aramaic Kb?"'?, sb"?? 

Orion; conject. v. in Thes Di ad,oc ; Tuch Kn Un^^^* 345 *; C he Hbr Ui (1887) ' 
175, 176. a jj yer y precarious 

jl lix J a ^tjVI ^ lifcua <> j»jfi»it ^jJXAilS JplaC 

( 4#i3LwiVI dlaljill Cjcj! U£ o-As ) ji* 3 tpLall d^i 

The Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament 



a^s?and a^s?Gn 64: bsa, tantum pi.; SamP. (an-)nefitem; MHeb. 'rsagiant, 
DJD 1:36:16, 3: ]un fytl; and JArm. sVsjgiant, monster, deformed baby; 
MHeb. pi. + "^salamander; JArm. pi. The giant-like early inhabitants of 
Palestine Nu 1333a p 

JJxll jlui ^ US (jjhm^ <jk <jjJ jVI (jLlu^l J » ^ub4 Jala ^jjU J Jixu J^Ufr 

Gesenius' Hebrew and Chaldee lexicon to the Old Testament Scriptures. 

b^saonly in pi. D^sjin. giants, Gen. 6:4; Nu. 13:33. The etymology of this 
word is uncertain. Some have compared lWs which Gigg. and Cast, 
render, great, large in body; but this is incorrect; for it means, excellent, 
noble, skilful. I prefer with the Hebrew interpreters and Aqu. (£7ri7ri7rT0VT£<;) 
falling on, attacking, so that Vsais of intransitive signification. Those who 
used to interpret the passage in Genesis of the fall of the angels, were 
accustomed to render n^sa/ "alters, rebels, apostates. 

ii 

liAj p\ <n ^utAj Jafj 4_a1£ jjJjj <jSS j cijjx* jjfr <La1£]| sift (_u£jj j AllLtC- £a2* - 
^ JJxSl f V>j . tr«^t J*aalj jAUj Jjjjj jjIj <j? j*j Uj_iV <jAj jjp ^h** 



IajIJ & Ay a\\ j 



f prefixed, or added, or both, indicates 'All passages cited. ' 
n. nomen, noun, 
m. masculine, 
pi. plural. 

<S Greek version of the LXX. 

S Syriac Version. 

S Vulgate. 

J Jehovist. 

Di A. Dillmann. 

Sam. Samaria, Samaritan (rarely = Samuel). 

dub. dubious, doubtful. 

cf. confer, compare. 

conject. conjecture(s); also conjection. 

v. vide, see. 

Thes W. Gesenius, Thesaurus Linguae Hebraeae. 
Kn A. Knobel. 

Len F. Lenormant, Les Origines de l'Histoire. 



English Translation. 



Che T. K. Cheyne. 
Hbr Hebraica. 
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